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Аннотация: Работа выполнена на стыке диалогической и интернет-лингвистики. Предмет рассмотре-
ния – содержательные и структурные особенности виртуального диалога, организуемого в социальных сетях, 
на фоне живого (устного) диалога. Гипотезой стало положение, согласно которому виртуальный диалог 
в социальных сетях находится в отношениях функционального параллелизма с реальным (живым) диало-
гом. Цель – выявить и охарактеризовать инвариантные и вариативные характеристики виртуального диа-
лога, организуемого в социальных сетях, на фоне непосредственного диалога. Проведен сопоставительный 
анализ организации непринужденного диалога и виртуального диалога в социальной сети ВКонтакте в его 
различных проявлениях: 1) в открытом публичном диалоге, 2) в открытом анонимном диалоге, 3) в откры-
том персональном диалоге. Материалом послужили: 1) тексты непринужденного диалога, опубликованные 
в сборнике «Живая речь уральского города: Тексты»; 2) тексты виртуального диалога, включающие: а) посты 
и комментарии к ним в паблике «Анонимно»; б) посты и комментарии к ним в паблике «Вести»; в) посты 
и комментарии к ним, размещенные на персональных страницах носителей языка (10 единиц). В качестве 
параметров сравнения двух диалогов были избраны образ адресата, инициальные коммуникативные ходы, 
режимы диалого ведения и способы структурной организации диалога. В результате выявлены инвариантные 
параметры опосредованного виртуального диалога: в открытом публичном виртуальном диалоге – массо-
вый публичный адресат, в открытом персональном диалоге – прогнозируемый адресат, в открытом аноним-
ном диалоге – анонимный адресат, в непринужденном диалоге – персональный адресат. В виртуальном диа-
логе выделен дополнительный тип – имплицитный адресат (читатель), который актуализируется в сознании 
читателя текста комментариев. Установлено, что в виртуальном диалоге доминирует интенция поделиться, 
а в непринужденном диалоге – интенция поддержания разговора. Определены структурные особенности 
реплик: в виртуальном диалоге реплики связаны радиально-цепочечной связью, а в непосредственном – 
цепочечной. Структура виртуального диалога является открытой, а структура живого диалога – закрытой. 
В результате анализа языкового материала зафиксировано, что в непринужденном диалоге преимущественно 
реализуется нарративный режим диалоговедения, а в виртуальном диалоге – реплицирующий.
Ключевые слова: виртуальный диалог, устный диалог, социальные сети, образ адресата, инициальные 
коммуникативные ходы, режимы диалоговедения, способ структурной организации диалога
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Abstract: A virtual dialogue in social networks is functionally parallel to a live one. The authors applied Dialogical 
Linguistics and Internet Linguistics to compare the substantive and structural features of a virtual dialogue 
in social networks with an oral live dialogue. The research objective was to identify and describe the invariant 
and variable features of a virtual dialogue and a live one. The virtual dialogue in the VKontakte social network 
was represented by an open public dialogue, an open anonymous dialogue, and an open personified dialogue. 
They were obtained from posts and comments in the public Anonymous; posts and comments on the public page 
Vesti; posts and comments on personal home pages of native Russian speakers. The samples of live conversations 
came from the collection of The Living Speech of an Ural City (1995). The analysis parameters included the image 
of the addressee, the initial conversational turns, the modes of dialogue management, and the methods of structural 
organization. The analysis yielded a substantive and structural typology of a virtual dialogue in social networks.
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Введение
Статья посвящена анализу содержательных (функ-
циональных) и структурных особенностей опо-
средованного виртуального диалога в социальных 
сетях на фоне непосредственного (устного) диалога.

В рамках исследования осуществляется поиск 
ответа на вопрос, является ли виртуальный диалог 
в социальных сетях самостоятельным явлением или 
модификацией традиционного диалога. Обращаясь 
к анализу виртуального диалога, особое внимание 
уделим рассмотрению его инвариантных призна-
ков, которые позволили бы нам ответить на вопрос, 
является ли диалог в социальных сетях одним 
из видов непринужденного диалога, осуществляе-
мого в устной коммуникации, или же это самостоя-
тельное коммуникативное явление, появившееся 

благодаря развитию интернет- среды и социальных 
сетей как платформы, организующей виртуальный 
диалог.

Гипотезой нашего исследования является положе-
ние, согласно которому виртуальная сфера комму-
никации выступает самостоятельным коммуника-
тивным образованием, находящимся в отношениях 
функционального параллелизма и в ряде случаев кон-
куренции с реальным (живым) диалогом. При этом 
данные «параллельные миры» диалогов отличаются 
функциональной направленностью: непринужден-
ный диалог имеет фатическую ориентацию, а вирту-
альный диалог в социальных сетях – аксиологическую 
ориентацию. Говоря о функциональном парал-
лелизме, мы имеем в виду, что непринужденный  

https://elibrary.ru/author_profile.asp?spin=5085-8816
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=56642816700
https://elibrary.ru/author_profile.asp?spin=1935-0020
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=56642714100
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и виртуальный диалог представляют собой два 
«параллельных мира», ориентированных на разные 
образы адресатов и включающих разные иници-
альные коммуникативные ходы, режимы диалого-
ведения и способы структурной организации реплик.

Цель – выявить и охарактеризовать инвариант-
ные и вариативные характеристики виртуального 
диалога, организуемого в социальных сетях, на фоне 
непосредственного диалога.

Оппозиция непосредственного и виртуального 
диалога находится в центре внимания ученых 
с начала ХХI в. в связи с активным распростране-
нием сети Интернет. И если первоначально акцент 
в работах исследователей был сделан на специфике 
кода как средства интеракции в виртуальной сфере 
коммуникации, то в более поздних работах акцент 
делается на содержательных параметрах устного 
и виртуального диалога, воплощенного в соци-
альных сетях. Содержательный анализ указанных 
видов диалога проводится по линии констатации 
дедиалогизации виртуального диалога, характери-
зующегося размыванием границ между публичным 
и приватным содержанием постов в социальных 
сетях [Чеснокова 2021].

Появление сети Интернет и социальных сетей 
позволяет утверждать, что сегодня формируется 
новая коммуникативная реальность с присущими 
ей содержательными и функциональными осо-
бенностями. Формирование новой реальности 
идет по линии дедиалогизации непринужденного 
диалога, которая наблюдается в смене модели 
адресантно- адресатной коммуникации. Если в уст-
ном (живом) диалоге модель диалогического взаимо-
действия можно описать как «диалог для двоих», 
то в социальных сетях такая форма диалога уходит 
на второй план; на первый план выходит формат 
«один адресант – неопределенное в большинстве 
случаев и неограниченное множество адресатов» 
(к подобному выводу приходит и Н. А. Пром, анали-
зируя типы адресатов в медиадискурсе [Пром 2020]). 
Таким образом, фактор адресата становится детер-
минантой, определяющей содержательные и струк-
турные особенности общения в данных форматах 
коммуникации.

В центре нашего внимания – сопоставительный 
анализ организации непринужденного диалога  
и виртуального диалога в соцсети ВКонтакте в его 

1 Живая речь уральского города: Тексты, науч. ред. Т. В. Матвеева. Екатеринбург: Урал. ун-т, 1995. 206 с.
2 Паблик «Анонимно». URL: https://vk.com/anonimno_pozhaluista (дата обращения: 19.07.2024).
3 Паблик «Вести». URL: https://vk.com/vesti (дата обращения: 19.07.2024).

различных проявлениях: 1) в открытом публич-
ном диалоге, 2) в открытом анонимном диалоге, 
3) в открытом персональном диалоге.

Методы и материалы
Материалом для анализа послужили: 1) тексты  
непринужденного диалога, опубликованные в сбор-
нике «Живая речь уральского города: Тексты»1;  
2) тексты виртуального диалога, включающие а) посты  
и комментарии к ним в паблике «Анонимно»2;  
б) посты и комментарии к ним в паблике «Вести»3; 
в) посты и комментарии к ним, размещенные на пер-
сональных страницах носителей языка (10 единиц).

В работе представлена содержательная типо-
логия виртуального диалога в социальных сетях, 
учитываю щая следующие параметры сравнения 
опосредованного виртуального и устного (живого) 
диалога: 1) образ адресата; 2) инициальные ком-
муникативные ходы; 3) способ структурной связи 
реплик; 4) режимы диалоговедения. 

Основные методы исследования: аналитико-
описательный метод и сравнение.

Результаты
Непринужденный диалог и виртуальный диалог 
в социальных сетях: аспекты изучения
История изучения диалогической речи начина-
ется с исследования бытового разговора, кото-
рый описывается как спонтанная коммуникация 
между двумя и более участниками коммуникатив-
ной ситуации, характеризующаяся особым типом 
реплицирования, четко выраженными коммуни-
кативными интенциями, которые задает адресант, 
и специфическими языковыми особенностями 
[Михайлов 1986: 5]. С течением времени непринуж-
денная диало гическая речь все чаще привлекает 
внимание ученых. На сегодняшний день выявлены 
коммуникативные [Балаян 1971; Энгель 2002], праг-
матические [Баранов, Крейдлин 1992] и дериваци-
онные [Сметюк 1994] механизмы, определяющие 
специфику «живой» диалогической речи; охаракте-
ризованы структурные особенности устного разго-
вора [Борисова 2009]; выявлена минимальная струк-
турная единица диалогической речи [Шведова 1960]; 
описаны прагматические связи реплик в структуре 
диалогического единства [Падучева 1982]; выявлена 
интенциональная структура повседневного диалога 
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[Афиногенова, Павлова 2012]. Особо следует отме-
тить исследования, посвященные описанию уст-
ного неофициального общения [Байкулова 2014], 
в том числе и в рамках конверсационного анализа 
[Bronwen 1997; Goodwin, Heritage 1990; Westerman 
2011], и работы, фиксирующие устный непринуж-
денный диалог4.

Несмотря на то что диалогическая речь давно 
привлекает внимание отечественных и зарубежных 
ученых, в начале ХХI в. в связи с активным распро-
странением сети Интернет в лингвистике появ-
ляется интерес к изучению виртуального диалога 
как диалога, организуемого в сети Интернет и / или 
при помощи различных технических средств.

Изучение диалога в сети Интернет – актуаль-
ное направление современной лингвистики. Так, 
в настоящее время исследуются проявление кате-
гории диалогичности в интернет-коммуникации 
[Колокольцева 2011], особенности электронной ком-
муникации в чат-коммуникации [Самойленко 2015], 
отмечается наличие особой письменной разговор-
ной речи как варианта национального языка, функ-
ционирующего в сфере виртуальной коммуникации 
[Голев 2013]. При этом основной акцент в подоб-
ных работах сделан на анализе языка социальных 
сетей [Крылова 2019], на соотношении элементов 
устной и письменной речи в виртуальной комму-
никации [Алтухова 2012], на формировании особого 
социолекта в интернет-коммуникации [Воронцова, 
Патрушева 2018]. В итоге основной акцент в указан-
ных работах делается на специфике языка как сред-
ства интеракции между виртуальными языковыми 
личностями. Полагается, что он обладает лекси-
ческими, синтаксическими и графическими 
особенностями.

Особое место в виртуальной коммуникации 
занимает общение в социальных сетях, форми-
рующее «особое инклюзивное коммуникативное 
пространство» [Оргонева, Кожарнович 2022: 251]. 
Исследований, направленных на изучение специ-
фики общения в социальных сетях, не так много. 
Можно отметить работу А. А. Матусевич, в которой 
исследуются прагматические, коммуникативные 
и лингвостилистические коммуникации в социаль-
ной сети ВКонтакте [Матусевич 2017]. Автор отме-
чает, что коммуникация в социальных сетях отли-
чается такими признаками, как коллоквиализация, 
экспрессивность, поликодовость и снижение речи, 

4 Живая речь уральского города: Тексты…; Живая речь уральского города: устные диалоги и эпистолярные образцы: хрестоматия, 
сост. И. В. Шалина. Екатеринбург: Урал. ун-т, 2011. 360 с.

и осуществляется с использованием особых речевых 
единиц разных уровней [Там же].

Из последних работ можно назвать коллектив-
ные монографии «Социальные сети: комплексный 
лингвистический анализ», посвященные лингвис-
тическому и лингвоконфликтологическому анализу 
социальных сетей [Алтухова и др. 2021; Бушев и др. 
2022; Голев и др. 2021]. Отдельно отметим работу 
О. Оргоневой и М. П. Кожарнович, в которой в цен-
тре внимания находится «дискурс повседневности 
в социальных сетях, в котором преобладает спон-
танный диалог секундарного типа. Такой диалог 
отличается неформальностью, языковой импрови-
зацией, интердискурсивностью, комбинированием 
атрибутов устной и письменной речи» [Оргонева, 
Кожарнович 2022: 237]. Итак, в работах, посвящен-
ных анализу особенностей опосредованного вир-
туального диалога в социальных сетях, основное 
внимание уделяется специфике кода как средства 
коммуникации в виртуальном диалоге. 

Отдельную группу исследований, посвященных 
изучению виртуальной коммуникации, составляют 
работы, в которых рассматривается проблема раз-
вития виртуального диалога в социальных сетях. 
Так, в работе [Голев, Сушкина 2023] подтверждается 
гипотеза о саморазвивающемся характере обще-
ния в социальных сетях. Исследователи, анализируя 
центро бежный аспект развития виртуального диа-
лога, выделяют различные синергетические типы 
[Голев, Лебедева и др. 1998] развития диалога: прогрес-
сивный, затухающий, смешанный, регрессивный.  
В статье Я. А. Дударевой и Н. Н. Шпильной описы-
ваются особенности реплицирования в социальных 
сетях, позволяющие строить прогнозы по поводу 
развития общественных событий [Дударева, 
Шпильная 2021]. Также Н. Н. Шпильная пишет 
о метаязыковых операторах диалога в виртуальной 
коммуникации [Шпильная 2021].

На фоне подобных исследований актуализиру-
ется потребность в детальном изучении специфики 
виртуальной коммуникации в социальных сетях, 
что становится возможным благодаря сопостави-
тельному изучению виртуального и непринужден-
ного диалога по различным параметрам. Новизна 
исследования связана с выявлением инвариантных 
и вариативных особенностей организации вирту-
ального диалога в социальных сетях на фоне устного 
диалога. 
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Содержательная типология виртуальной  
диалогической речи

5 Здесь и далее в примерах сохранена авторская орфография и пунктуация.

Образ адресата в опосредованном виртуальном  
диалоге и непосредственном (живом) диалоге. 
Образ адресата – это представление о реаль-
ном или потенциальном получателе сообщения, 
на образ адресата опирается автор, строя свою речь 
[Демьянков 2003]. Некоторые выделенные нами 
типы адресатов соотносятся с типологией адреса-
тов, предложенной в работе [Формановская 2007].

Непосредственный и опосредованный виртуаль-
ный диалог характеризуются тем, что адресат в них 
предстает как соавтор дискурса (= как собеседник).

Однако в открытом публичном виртуальном диа-
логе – массовый публичный адресат, который, 
реагируя на те или иные события, оставляет ком-
ментарии, представляющие собой его «соразмер-
ный вклад» в коммуникацию:

– Парень в Химках вышел из автомобиля у свето-
фора и помог перейти широкий проспект пожилому 
человеку, несмотря на то что загорелся красный. 
Остальные автомобилисты спокойно ждали, пока 
дедушка пройдет

– Дух русский5

Сама специфика публичного диалога предпола-
гает размещение коммуникативных событий, акту-
альных для любых носителей языка, подписанных 
на группу ВКонтакте. В приведенном примере адре-
сант сообщает о следующем событии: парень помог 
пожилому человеку перейти дорогу. Подобного рода 
события ориентированы на массового публичного 
адресата.

В открытом персональном диалоге – прогно-
зируемый адресат, представленный носителями 
языка, которые, реагируя на личностно окрашенные 
события друга или коллеги, также оставляют ком-
ментарии, являясь соавторами единого диалогиче-
ского дискурса:

– Впервые прочел стихотворение Роберта Фроста 
"Неизбранная дорога" ("The Road Not Taken")» в пере-
воде блистательного филолога Григория Кружкова 
(https://dzen.ru/a/ZUOLTGAW-CGUOUYm). Мощное 
стихотворение, но пишу не столько для привле-
чения внимания друзей-ВК к поэту, к его стиху 
и Г. Кружкову, сколько для инициирования обсуждения 
исходного тезиса поста. Вот он: «Это стихотворение 

постоянно сопровождает среднестатистического 
американца на его жизненном пути. Оно регулярно 
цитируется к месту и не к месту, его вспоминают 
на телевидении и в кино. На него есть великое мно-
жество отсылок в самых разных областях поп-
культуры». Хочется спроецировать этот момент 
в нашу культуру, в наш менталитет и на этой основе 
обсудить вопросы о том, какие тексты выполняют 
сейчас роль культурного скрепа, в том числе – роль 
кода для культурного общения разных поколений, 
и на этой основе поговорить о том, как и кем должен 
формироваться круг чтения, во-первых, наших детей 
и, во-вторых, – вообще всех наших соотечественни-
ков. PS Отчасти мой отклик навеян активной рекла-
мой и слоганом "ВТБ – это классика" 

– Интересный вопрос, надо подумать. И ещё инте-
ресно: а думал ли кто уже на эту тему?

Очевидно, что адресант, размещая пост, ожидает 
отклика от тех носителей языка, кто на него под-
писан. Это друзья, коллеги, которые вербально или 
невербально (лайком) поддержат беседу.

В открытом анонимном диалоге – анонимный 
адресат, который также реализует соавторскую 
позицию адресата, оставляя свой комментарий 
на сообщение анонимного адресанта: 

– Анонимно пожалуйста
Я просто хочу кричать от злости и бессилия 
Муж служит в одном из полков третьей армии 

(указывать номер не буду, я думаю, дальше будет 
понятно почему). Я его не видела уже год, ему про-
сто не дают отпуск. И тут он мне говорит, что его 
ротный едет в отпуск. Так сложилось что мы с одного 
города, и это отличный шанс передать посылку мужу 
напрямую, не через почту. И тут начался сюр. Когда 
мы встретились ротный предложил мне поспособ-
ствовать, что бы мужа не отправляли в штурма 
И даже назвал расценки по «возможностям». Когда 
я попыталась съехать на то, что нет денег и т. д., 
то он предложил рассчитаться натурой  
Естественно, на этом наше общение было закончено. 
Меня уже неделю просто трусит от злости  Мало 
того что эта тварь ездит в отпуск а других не отпу-
скает, мало того что у них там прям прейскурант 
на облегчение условий прохождения службы, так он еще  
и такое предлагает. Просто мразь 

https://dzen.ru/a/ZUOLTGAW-CGUOUYm
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Мужу, естественно, я ничего не говорила. 
Подскажите, есть ли возможность куда-то пожало-
ваться таким образом, что бы мужу не сделать плохо?

– Командиру части либо в крайнем случае воен-
ная прокуратура но должны быть доказатель-
ства а не только ваши слова а так же желательно 
найти ещё заявителей на данного товарища.

Размещая пост в группе «Анонимно», адресант 
не знает, кто прочитает его сообщение, но он пони-
мает, что это будет кто-то из подписчиков группы.

В виртуальном диалоге, независимо от того, явля-
ется ли он публичным, анонимным или открытым, 
выделяется еще один тип адресата – имплицит-
ный адресат (читатель), который актуализируется 
в сознании читателя текста комментариев. Носители 
языка, рефлектирующие по поводу исходного поста, 
в сознании читателя живут в образе участников 
диалога.

В непосредственном диалоге – персональный 
адресат. Иными словами, адресант и адресат зна-
комы; создавая сообщение, адресант отправляет его 
конкретному адресату – участнику коммуникатив-
ной ситуации:

– Давайте о бабушке расскажу// наша бабушка/
Афанасия Кирилловна...

– Афанасия?
– Да/ д а //
– (С УДИВЛЕНИЕМ) Ведь это же надо какое имя //
– Да/ Афанасия// осталась сиротой трёх л е т //

Как видим, адресант и адресат знакомы, на это 
указывает инициальная фраза диалога: Давайте 
о бабушке расскажу. И адресант, и адресат – участ-
ники конкретной коммуникативной ситуации. 

Таким образом, непринужденный и виртуальный 
диалог похожи тем, что адресат в них – соавтор дис-
курса, однако в непринужденном диалоге – персо-
нальный адресат, а в виртуальном анонимном диа-
логе – адресат анонимный, в открытом публичном 
виртуальном диалоге – массовый публичный адре-
сат, в открытом персональном виртуальном диа-
логе – адресат прогнозируемый.

Структурные типологии виртуальной  
диалогической речи
Инициальные коммуникативные ходы в опосредо­
ванном виртуальном диалоге и непосредственном  
(живом) диалоге. Под инициальной репликой, 
по мнению Е. В. Бобыревой, следует понимать любое 

высказывание одного из участников процесса обще-
ния, открывающее диалогический текст, ограничен-
ное одним речевым ходом партнера по коммуника-
ции, выражающее определенную коммуникативную 
интенцию и преследующее определенную иллоку-
тивную цель [Бобырева 1996: 11].

Анализ языкового материала позволяет утвер-
ждать, что инициальные коммуникативные ходы 
в непосредственном и опосредованном виртуаль-
ном диалоге отличаются. 

Нами выявлено, что в открытом публичном вир-
туальном диалоге доминирует интенция поде­
литься общественно значимыми событиями:

• – Суд вернул прокурору для устранения недо-
статков дело о нарушении закона об иноагентах 
против Юрия Дудя после интервью c Артемием 
Лебедевым, сообщает ТАСС со ссылкой на судеб-
ные материалы;

• – Емкость с топливом загорелась в результате 
атаки БПЛА в городе Ровеньки в ЛНР.
Пожарные оперативно потушили возгорание, 
сообщили в МЧС России;

• – 11 учеников попали в больницу после отрав-
ления в школе Елизова на Камчатке, сообщает 
прокуратура края.
Еще несколько человек с признаками кишечной 
инфекции лечатся амбулаторно.

Из этих примеров видно, что авторы постов 
делятся событиями, которые значимы для общества, 
в том числе это события о нарушении закона об ино-
агентах, об атаках БПЛА, об отравлении школьников. 

В ходе анализа языкового материала установ-
лено, что в открытом персональном виртуальном 
диалоге доминирует интенция поделиться лич-
ностно значимыми событиями и / или результа-
тами рефлексии над ними, своими или чужими 
мыслями: 

• – Сегодня в рамках Всероссийского про-
екта «В гостях у ученого» проводила лекцию 
для школьников на тему «Научное студенческое 
объединение ИФиМК»;

• – Итак, друзья! Уже близко День российской 
науки. Вы часто спрашиваете у меня, чем я зани-
маюсь. И вот – специально для вас и по вашим 
многочисленным просьбам... Научный рэп... 
Скорее, попытка вызвать вас на научный баттл 

• Рисунок 1.
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Приведенные примеры показывают, что в откры-
том персональном виртуальном диалоге, предна-
значенном для френдзоны, инициальные реплики 
реализуют интенцию поделиться. Так, в первом при-
мере носитель языка делится информацией о прове-
дении лекции для школьников. Во втором примере 
адресант делится со своими сетевыми друзьями 
научным рэпом. В третьем примере носитель языка 
делится со своими подписчиками чужими мыслями, 
которые значимы для него самого. 

Анализ языкового материала позволяет подчер-
кнуть, что в анонимном виртуальном диалоге реа-
лизуется интенция поделиться информацией 
о событиях из личной жизни – о наболевшем. 
Носители языка, размещая пост в анонимной группе 
в социальной сети ВКонтакте, желают выговориться. 

Например:
– Админ, очень прошу, анонимно, пожалуйста.
Не знаю, возможно меня за это захейтят, но мне 

нужна психологическая разгрузка, другими словами, 
выговориться хочу. Не поверите, дома, даже жене 
не могу рассказать. Я работаю на предприятии 
ОПК. Делаем так, чтобы наши бомбы долетали дальше 

и уничтожали больше нацистов. Но тут на днях я бук-
вально узнаю, что из-за моих действий и действий 
моих коллег, да даже больше скажу даже не коллег, 
а оборудования, на котором мы изготавливаем изде-
лия, наши бомбы падают на нашу территорию, что 
уже упало больше 35 шт. И вот сейчас у меня про-
сто сердце разрывается, прям как-то сковывает 
всего, это очень тяжело узнать, что из-за того, что 
ты произвёл, погибли свои сограждане. Да, мы между 
коллегами это обсуждаем, они оправдывают это тем, 
что все же, много и долетает, и что их вины здесь 
нет. Не их вина, что оборудование старое и платить 
могли бы больше и т.д.

Раньше мне как-то пофиг было, делаешь изде-
лия и не думаешь. А тут как узнал цифру, и то, что 
от этих бомб еще свои гибнут…

Ужасно еще осознавать, что это может 
из-за своей халатности или халатности моих кол-
лег. Буду честен, мы немного пофигически собирали 
эти изделия, главное количество и сроки. А сейчас 
совесть очень мучает, алкоголь не помагает, куда 
идти, что делать, как найти внутренний покой.

Размещая пост, носитель языка желает выгово-
риться: выговориться хочу, мне нужна психологиче-
ская разгрузка. Он делится информацией, имеющей 
для него особое значение, о том, что изготовлен-
ное им оборудование используется на территории 
России, как следствие, гибнут свои сограждане.

Как показывает анализ языкового материала, 
в непринужденном (живом) диалоге на первый 
план выходит интенция поддержания разговора. 
Иными словами, носитель языка, создавая иници-
альную реплику, актуализирует намерение устано-
вить коммуникативный контакт с адресатом. Это 
может быть намерение обсудить какие-либо собы-
тия из личной жизни, события, происходящие здесь 
и сейчас, намерение общения ради общения и пр.: 

• А. – Маргарин//
Б. – Маргарин где?
А. – Ну подай/ боже мой/ ну никак не можешь 
мне помочь//
Б. – Плиту выключи//
А. – А/ Лена плиту включать не умеет// ха-ха//
Б. – Хм//
А. – Уходи/ я сама здесь всё вымою// (ПАУЗА)
Б. – Подожди/ подожди/ не опускай// (БРЯКАНЬЕ  
ПОСУДЫ)…

• А. – Вы в эту субботу работали?
Б. – Не-е/ четыре дня отдыхали//

Рис. 1. Пример интенции поделиться личностно 
значимыми событиями и / или результатами рефлексии 
над ними, своими или чужими мыслями
Fig. 1. Intention to share personally significant events / 
reflections / user’s own or someone else’s thoughts
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А. – Почему?
Б. – Я вообще-то не знаю/ наш-то мастер ска-
зала/ что [чо] я говорю/ <нам завтра во вто-
рую?>/ <не работаете вы>/ говорит/ <в следую-
щую субботу будете>/ а потом это/ ну мастер 
которая это/ во вторую с нами работала/ 
<вы знаете что завтра с утра выходите?>/ 
я говорю/ <нам сказали в следующую субботу>/ 
она говорит <кто вам сказал?> Я говорю 
<мастер>// она говорит <я ж знаю>/ говорит/ 
<с утра все выходят>/ я говорю <ну и выходите>/ 
не знаю/ может следующая будет рабочая/ 
а может и н е т //
А. – О-о-о/ какой шараш-монтаж//
Б. – Работать будем за понедельник/ а поне-
дельник предпраздничный день// работаем/ хоть 
хорошо/ 7 часов/ конечно лучше бы вчера выйти//
А. – Да-а правильно//

В первом диалоге носители языка вместе готовят, 
инициальная реплика нацелена на поддержание 
разговора, она инициирует диалог, сопровождаю-
щий совместное приготовление пирога. Во втором 
диалоге первая реплика представляет собой запрос 
информации, но тем не менее это не информа-
тивный, а фатический диалог, предполагающий 
общение ради общения. Первая реплика нацелена 
на установление коммуникативного контакта.

Структура организации реплик в опосредован­
ном виртуальном диалоге и непосредственном 
(живом) диалоге. Под структурой диалога пони-
мается способ организации реплик в диалогиче-
ском единстве. В результате анализа языкового 
материала выявлено, что в опосредованном вир-
туальном диалоге реплики связаны радиально-
цепочечными отношениями, тогда как в непосред-
ственном диалоге – цепочечными отношениями. 
Это означает, что опосредованный виртуальный 
диалог имеет открытую структуру, т. к. любой носи-
тель языка может прокомментировать или отве-
тить на ту реплику, которая его заинтересовала. 
А непосредственный диалог имеет закрытую струк-
туру. Рассмотрим особенности структурной орга-
низации реплик в опосредованном виртуальном 
и непосредственном диалоге.

Приведем пример структурной организации 
реплик в открытом публичном диалоге:

(1) – Андрей Белоусов провел инспекцию военных 
и социальных объектов Северного флота. Министру 
доложили о завершении реконструкции причального 
фронта для атомных подлодок проекта 955. Он также 

осмотрел подводный крейсер "Князь Владимир" и объ-
екты гарнизона 61-й отдельной гвардейской бригады 
морской пехоты.

(2) Сергей Пронин: Там не воруют?
(3) Елена Стрелкова: Сергей, ну вот для того 

и инспектируют, что бы проверить качество и ско-
рость работы и понять, воруют или нет)

(4) Игорь Евдокимов-1: Сергей, нигде не воруют, 
все идет на оборону в первую очередь, сейчас задачи 
четкие даны и отходить от них никто не собирается 
никак

(5) Игорь Евдокимов-2: Министр следит за ситу-
ацией, и что бы все наши силы были приведены в дей-
ствие, и работали как часы, от крейсера до бпла

Реплики в диалоге связаны радиально-
цепочечной связью (рис. 2). Реплики Сергея Пронина 
и Игоря Евдокимова-2 представляют собой ком-
ментарий инициальной реплики. Реплики Елены 
Стрелковой и Игоря Евдокимова-1 адресованы 
Сергею Пронину.

Рассмотрим пример структурной организации 
реплик в открытом анонимном диалоге:

(1) – Интересная штука – компромисс. Я не хочу  
детей, муж хочет. Я изначально говорила, что не хочу 
детей. Муж хотел, но вроде готов был смириться. 
Сейчас его позиция изменилась и он отчаянно выно-
сит мозг мне, моей маме, моему папе, моим подру-
гам, спасибо, до начальницы пока не дошел. Я говорю: 
"Нет". И со всех сторон мне талдычат этим "компро-
миссом". Я не хочу детей, муж хочет двух-трех, нам 
нужно прийти к компромиссу и родить одного. "К ком-
промиссу" – нам, а "родить" – мне. Хорошо получается. 
И я, главное, отказываюсь от переговоров, я уперлась 
рогом, а он весь из себя хороший.

(2) olga6666olga сменила: Мужик хочет наследни-
ков, это нормально. Ну разводись тогда.

Рис. 2. Структурная организация реплик в виртуальном 
открытом публичном диалоге
Fig. 2. Structural organization of cues in a virtual open 
public dialogue
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(3) Виолетта Шварц: Суррогатная мать. Если муж  
хочет, то пусть платит. Если муж хочет, то пусть  
потом кормит, ночами не спит, везде его водит. 
Это как бы ваш ребенок, но как бы для него. И ничего 
рвать себе не нужно. Волосы и зубы не будут сыпаться, 
кальций не вымоется из организма, суставы не будут 
болеть. Но, к сожалению, Вам придется терпеть мел-
кого.. Ведь это и есть "компромисс"

(4) Ника Александровна: Виолетта, сначала 
хотела осудить, но дочитала комментарий до конца...

Приведенная схема (рис. 3) показывает, что 
реплики в структуре анализируемого диалога свя-
заны радиально-цепочечной связью. Так, реплики 
olga6666olga сменила и Виолетты Шварц адресо-
ваны автору инициальной реплики. А реплика Ники 
Александровны написана в ответ на комментарий 
Виолетты Шварц. 

В открытом персональном диалоге реплики также 
связаны радиально-цепочечной связью (рис. 4). 
Например:

(1) – Утром и ранним вечером за окном, а точнее 
на оконной раме, наблюдаю картину - мухи жмутся 
к стеклу, стараясь прижаться плотнее и попасть 
(они, наверное, так думают) в тепло. К вечеру актив-
ность их существенно угасает, сил остаётся меньше 
и меньше..

И вспоминаю сказку "Последняя муха" Дмитрия 
Наркисовича Мамина-Сибиряка. Она входит в цикл 
«Алёнушкины сказки».

Если кратко, то эта сказка вот о чем (рекомендую 
прочесть полностью).

Молоденькая мушка считала, что всё в мире суще-
ствует ради блага мух. Особенно она восхищалась 
людьми, ведь они для мух делают столько полезного. 
Старая муха так не считала, поэтому предостере-
гала юную подругу от дружбы с людьми.

Набравшись жизненного опыта, муха стала благо-
разумной. Теперь она не только к людям относилась 
с опаской, но и радовалась, когда её подруги попадали 
в западню. Она считала так: чем меньше мух, тем 
лучше для неё.

Осторожная муха благополучно дожила до зимы 
и оказалась единственной мухой во всём доме. Даже 
хозяева последнюю муху не стали трогать. Мухе было 
скучно одной, она хотела общения, поэтому чуть было 
не угодила в сети паука.

Приближались весенние тёплые деньки. В доме поя-
вилась жизнерадостная молоденькая мушка, и героиня 
поверила, что лето делают мухи.

В полноформатном представлении сказка и поучи-
тельна, и весела, и познавательна.

Рекомендую
(2) Алексей Бирюков: Прекрасное сообщение!
(3) Лазаренко Ирина-Рудольфовна-Лазаренко-Ирин  

(Автор): Алексей, . Спасибо
(4) Татьяна Пашкевич: Как же у Вас хватает вре-

мени на чтение...Вы супер руководитель и супер учи-
тель! С праздником! Спасибо за пост..

В непринужденном диалоге реплики связаны 
цепочечными отношениями (рис. 5). Например:

(1) В. – А ты знаешь/ когда мы знакомились 
с Перуновыми/

(2) Ф. – Угу/
(3) В. – Первая наша встреча/ ну... ты ещё их не знаешь/ 

(ОТКАШЛИВАЕТСЯ) когда мы появились/ это гл... нет 
главное а... нет нет нет подожди подожди [подожьжи]/ 
это... это была не Фаина Васильевна/ а это была я. 
(ПОЧТИ СМЕЕТСЯ) Мы как там в с т р е т и л и с ь / мы при-
шли... с Борисом Александ-ровичем [Алексанычем] 
а Фаина Васильевна с Пере скоковым там была! 
с Рином Петровичем// и мы там их увидели 
и ка-ак (СМЕХ)/ громко значит (НРЗБ) <а-а-а!>  
Лариса Перунова прижалась/ (ЗАГОВОРЩИЧЕСКИ) 

Реплика 1

Реплика 2 Реплика 3

Реплика 4

Рис. 3. Структурная организация реплик в виртуальном 
открытом анонимном диалоге
Fig. 3. Structural organization of cues in a virtual open 
anonymous dialogue
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Рис. 4. Структурная организация реплик в виртуальном 
открытом персональном диалоге
Fig. 4. Structural organization of cues in a virtual open 
personified dialogue
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она к таким возгласам не привыкла// и мы так смо-
трим/ ну а Аркаша-то ладно! А Лариса <дикие каки-
е-то дикие какие-то> (ШИПИТ) (СМЕХ)

(4) Ф. – А откуда такие?
(5) В. – А откуда такие? А она-то ничего не ска-

зала/ она вот так на нас выразительно стояла смо-
трела замороженная// а мы <а-а-а! Пере скоковы-ы-ы! 
(НРЗБ) О-о-о! Борис Алексан дрович [Алексаныч]!> 
(БАСОМ. СМЕХ) О-о-ой кошмар// а потом привыкла//

(6) Ф. – И уже не замечает// (НРЗБ) было скучно// 
(СМЕХ)…

Таким образом, разница между опосредован-
ным виртуальным и непосредственным диало-
гом в тексто- деривационном плане заключается 
в том, что в виртуальном диалоге реплики свя-
заны радиально- цепочечной связью, в то время 
как в непосредственном диалоге – цепочечной 
связью. Структура виртуального диалога является 
открытой, а структура живого диалога – закрытой.

Особенности режима диалоговедения в опосре­
дованном виртуальном диалоге и непосредствен­
ном (живом) диалоге. Анализ языкового материала  
позволяет утверждать, что в виртуальном диа-
логе используется реплицирующий режим 
диалого ведения, тогда как в непосредственном 
диалоге диалог реализуется как в реплицирую-
щем, так и в нарративном режиме. По мнению 
И. Н. Борисовой, предлагающей дифференциро-
вать данные режимы диалоговедения, реплици-
рующий режим диалоговедения есть способ орга-
низации речевого поведения коммуниканта, при 
котором в его речевой партии реализуется уста-
новка на быстрый темп речевого обмена пере-
межающимися репликами с передачей речевого 
хода, а нарративный режим диалоговедения – это 
способ организации речевого поведения коммуни-
канта, при котором в его речевой партии реализу-
ется установка на моно логическую речь в условиях 
непосредственного контактного диалоги ческого 
общения [Борисова 2009]. Сравним:

Непосредственный диалог:
А. – Сначала придумай/ придумай сначала//
Б. – Подумать сначала надо// даже не знаю 

о чём разговаривать// знаешь такой диалог есть? 
(СКОРОГОВОРКОЙ ЦИТИРУЕТ ЮМОРЕСКУ) даже 

и не знаю о чём говорить/ ну не знаю о чём говорить/ 
ну боже мой/ ну о чём говорить/ ну не о чем говорить 
больше. (ПАУЗА; ПРЕРЫВИСТЫЙ ВЗДОХ) Ну Валя/ 
ну поддержи ты (СМЕХ)

А. – Ну как же интересно же/ можно говорить?
Б. – Ну куда ты отвернулась/ ты смотри сюда/
А. – А как... (ГОВОРИТ, КАК БЫ ДЕКЛАМИРУЯ) 

а как много можно говорить о прекрасном/ так много 
мыслей прекрасных людей/ иногда бывает в голове/ 
и если они конечно есть/ и если есть голова (ПАУЗА) 
и мысли (ПАУЗА) а ещё ты знаешь/ что же/ что же  
я слышала/ ты знаешь так интересно/ мне понра-
вилась такая мысль одного человека/ что (ПАУЗА)  
э-э-э... бог ты мой// (СМЕХ) забыла я / представь//

Б. – (С ИРОНИЕЙ) Надо записывать умные мысли 
(ПАУЗА) чтоб...

Виртуальный персональный диалог: 
– Большое спасибо за доверие и высокую оценку! 

АлтГПУ – лучший вуз Алтая 

Виртуальный анонимный диалог:
– Езжай с ним 

Виртуальный публичный диалог:
– какая то ненависть у них к сельхоз технике, даже 

у поляков сжигают 

В виртуальном диалоге носители языка поддер-
живают инициальную реплику небольшим ком-
ментарием, актуализируя реплицирующий режим 
диалого ведения, тогда как в непринужденном диа-
логе носитель языка поддерживает разговор в нар-
ративном и реплицирующем режимах. 

Заключение
В результате проведенного анализа двух типов диа-
лога (непринужденного и виртуального) выявлены 
инвариантные параметры опосредованного вирту-
ального диалога, организуемого в социальной сети 
ВКонтакте. Установлено, что в открытом публич-
ном виртуальном диалоге – массовый публичный 
адресат, в открытом персональном диалоге – про-
гнозируемый адресат, в открытом анонимном диа-
логе – анонимный адресат, в непринужденном диа-
логе – персональный адресат. В виртуальном диалоге, 

Рис. 5. Структурная организация реплик в непосредственном диалоге
Fig. 5. Structural organization of cues in an immediate live dialogue
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независимо от того, является ли он публичным, ано-
нимным или открытым, выделен еще один тип адре-
сата – имплицитный адресат (читатель), который 
актуализируется в сознании читателя текста ком-
ментариев. Смещение образа адресата определяет 
инициальные коммуникативные ходы, используе-
мые носителями языка в непосредственном и вир-
туальном диалоге. Установлено, что в виртуальном 
диалоге доминирует интенция поделиться, а в непри-
нужденном – интенция поддержания разговора. 
Смена модели адресанто- адресатной коммуникации 
определяет структурные особенности реплик в непо-
средственном и виртуальном диалоге. Выявлено, что 
в виртуальном диалоге реплики связаны радиально-
цепочечной связью, а в непосредственном – цепо-
чечной. Структура виртуального диалога является 
открытой, а живого диалога – закрытой. В резуль-
тате анализа языкового материала зафиксировано, 
что в непринужденном диалоге преимущественно 
реализуется нарративный режим диалоговедения, 
а в виртуальном диалоге – реплицирующий.

Таким образом, виртуальный диалог представ-
ляет собой самостоятельную сферу коммуникации 

с присущей ей моделью адресанто-адресатного 
взаимо действия, определяющей образ адресата, 
инициальные коммуникативные ходы, структурный 
принцип организации диалога и режим диалого-
ведения. На этом фоне наша гипотеза о функцио-
нальном параллелизме двух сфер коммуникации 
(виртуальной и непринужденной) и о наличии 
специ фики в системной организации сферы вирту-
ального диалога подтвердилась.
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